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Die Verlaufsform im Italienischen:
stare + Gerundium
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Zuhause / Grammatik / A2 / Die Verlaufsform im Italienischen: stare + Gerundium

Grammatik A2

Um zu sagen, dass etwas gerade passiert: sto mangiando (ich esse gerade), lui sta lavorando (er
arbeitet gerade). Hier lernst du, wie man das Gerundium bildet, die unregelmäßigen Formen, wann
man es benutzt (und wann nicht), stavo + Gerundium, stare per + Infinitiv und 30 Übungen.

So bildet man sie: stare + Gerundium
Man nimmt das Verb stare im Präsens und das Gerundium des Verbs. Im Deutschen sagt man dafür
„gerade“ oder „ich bin am …“. Stare ändert sich mit der Person, das Gerundium bleibt immer gleich.

Person stare Beispiel

io sto Sto parlando al telefono.

tu stai Stai leggendo un libro?

lui / lei sta Il bambino sta dormendo.

noi stiamo Stiamo mangiando.

voi state State scrivendo un’email?

loro stanno Stanno lavorando.

Infinitiv Gerundium Beispiel

parlare (-are) parlando (-ando) Sto parlando con Anna.

leggere (-ere) leggendo (-endo) Sto leggendo il giornale.

dormire (-ire) dormendo (-endo) Sto dormendo poco.

finire (-isc-) finendo (-endo) Sto finendo i compiti.

Verben auf -ere und -ire haben dieselbe Endung: -endo. Verben wie finire und capire verlieren
außerdem -isc-: finendo, capendo.

Wohin kommen die Pronomen? Vor stare oder direkt an das Gerundium: lo sto facendo = sto
facendolo (ich mache es gerade), mi sto lavando = sto lavandomi (ich wasche mich gerade). Die erste
Form ist viel häufiger.

Unregelmäßige Gerundien
Es gibt nur wenige unregelmäßige Gerundien, aber es sind sehr häufige Verben.

Infinitiv Gerundium Beispiel

fare (facevo) facendo Sto facendo la doccia.

dire (dicevo) dicendo Che cosa stai dicendo?

bere (bevevo) bevendo Sto bevendo un caffè.

tradurre (traducevo) traducendo Sto traducendo una lettera.
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Infinitiv Gerundium Beispiel

porre (ponevo) ponendo Ti sto ponendo una domanda.

Der Trick mit dem Imperfekt. Das unregelmäßige Gerundium wird wie das Imperfekt gebildet: facevo
→ facendo, dicevo → dicendo, bevevo → bevendo, traducevo → traducendo. Wer das Imperfekt kennt,
kennt schon das Gerundium.

Wann man sie benutzt (und wann nicht)
Stare + Gerundium sagt, dass eine Handlung genau in diesem Moment abläuft. Im Zweifel reicht aber
das Präsens, genau wie im Deutschen.

Genau jetzt
Non posso rispondere: sto guidando.

Am Telefon
Che cosa stai facendo? Sto cucinando.

Eine laufende Zeit
In questi mesi sto studiando il tedesco.

Oft reicht das Präsens
Che fai stasera? Esco con Anna.

Gewohnheiten: das Präsens
Lavoro in banca da dieci anni.

Zukunft: das Präsens
Domani parto per Roma.

Nie für die Zukunft. Für einen Plan sagt man domani parto (morgen fahre ich), nicht domani sto
partendo.

Zustandsverben bleiben im Präsens: so (ich weiß), voglio (ich will), mi piace (es gefällt mir), sono, ho.
Man sagt nie sto sapendo oder sto essendo.

In der Vergangenheit: stavo + Gerundium
Mit stare im Imperfekt erzählt man eine Handlung, die in der Vergangenheit gerade ablief, oft
unterbrochen von einer anderen im passato prossimo: „Ich schlief gerade, als …“.

Person stare Beispiel

io stavo Stavo dormendo.

tu stavi Stavi uscendo?

lui / lei stava Stava piovendo.

noi stavamo Stavamo cenando.

voi stavate Stavate guardando la TV?

loro stavano Stavano parlando di te.

Eine unterbrochene Handlung
Stavo dormendo quando è suonato il telefono.

Mit mentre (während)
Mentre stavamo cenando, è andata via la luce.
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Wie das Wetter war
Quando sono uscito stava piovendo.

Stavo dormendo oder dormivo? Beides ist richtig: dormivo quando è suonato il telefono. Mit stavo +
Gerundium wirkt die Handlung lebendiger, als würden wir zusehen.

Stare per + Infinitiv: sto per uscire
Nicht verwechseln: stare per + Infinitiv heißt, dass eine Handlung gleich beginnt, wie „im Begriff sein,
etwas zu tun“.

Gleich
Sto per uscire: ti chiamo dopo.

In der Vergangenheit
Stavo per addormentarmi quando sei arrivato.

Eine Gefahr
Attento, il bicchiere sta per cadere!

Der Unterschied
Sto uscendo adesso. Sto per uscire tra un minuto.

Sto uscendo oder sto per uscire? Sto uscendo: Ich bin schon an der Tür. Sto per uscire: Ich gehe
gleich, bin aber noch zu Hause.

Häufige Fehler
Falsch: Io sto mangiare. Richtig: Io sto mangiando.

Falsch: Sono mangiando. Richtig: Sto mangiando.

Falsch: Sto leggiando. Richtig: Sto leggendo.

Falsch: Sto fando i compiti. Richtig: Sto facendo i compiti.

Falsch: Stanno mangiandi. Richtig: Stanno mangiando.

Falsch: Domani sto partendo per Roma. Richtig: Domani parto per Roma.

Falsch: Sto sapendo la risposta. Richtig: So la risposta.

Falsch: Sto essendo stanco. Richtig: Sono stanco.

Übungen mit sofortiger Rückmeldung
30 Sätze in drei Teilen. Schreib nur, was fehlt: Die Korrektur erscheint, während du schreibst.

Teil 1 · Das Gerundium
Schreib das Gerundium des Verbs in Klammern.

1. Sto ___ al telefono. (parlare)

2. Marco sta ___ il giornale. (leggere)

3. I bambini stanno ___. (dormire)

4. Stiamo ___ il lavoro. (finire)

5. Che cosa stai ___? (fare)

6. Scusa, che cosa stai ___? (dire)
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7. Sto ___ un tè caldo. (bere)

8. Luca sta ___ un libro. (tradurre)

9. State ___ la partita? (guardare)

10. Sto ___ poco a poco. (capire)

Teil 2 · Stare, stavo, stare per
Schreib das fehlende Wort.

11. Io ___ cucinando.

12. Tu ___ studiando?

13. Anna ___ lavorando.

14. Noi ___ arrivando!

15. Voi ___ scherzando?

16. I miei genitori ___ guardando un film.

17. Ieri sera io ___ dormendo quando hai chiamato.

18. Mentre noi ___ cenando, è andata via la luce.

19. Quando sono uscita, ___ piovendo.

20. Attento! Il treno sta ___ partire.

Teil 3 · Gerundium oder Präsens?
Schreib die richtige Form: stare + Gerundium nur, wenn die Handlung gerade abläuft.

21. Domani ___ per Roma. (partire, io)

22. Non posso rispondere: ___. (guidare, io)

23. Di solito ___ da casa. (lavorare, io)

24. ___ la risposta! (sapere, io)

25. Silenzio, il bambino ___! (dormire)

26. Ogni mattina ___ un caffè. (bere, io)

27. Mi ___ le mani, arrivo subito! (lavare)

28. Lo ___ adesso, un attimo! (fare, io)

29. Ti piace? Sì, mi ___ molto. (piacere)

30. Che cosa ___ in questo momento? (fare, tu)

Im Gespräch anwenden
Martin: Pronto? Che cosa stai facendo?

Studente: Sto preparando la cena. E tu?

Martin: Stavo leggendo, ma adesso sto per uscire: è tardi!

Studente: Allora ci sentiamo dopo. Ciao!
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